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Заседание открывается в 15 ч. 00 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-испански): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителя Йемена.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании заместителя Генерального секре-
таря по гуманитарным вопросам и Координатора 
чрезвычайной помощи г-на Марка Лоукока. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Лоукоку.

Г-н Лоукок (говорит по-английски): На заседа-
нии 21 сентября я предупреждал Совет о том, что 
мы терпим поражение в борьбе с голодом в Йеме-
не (см. S/PV.8361). С тех пор ситуация ухудшилась. 
Именно поэтому в соответствии с требованием, со-
держащимся в принятой Советом в мае резолюции 
2417 (2018), мы выпустили соответствующую ин-
формационную записку, которая была распростра-
нена в конце прошлой недели. В соответствии с на-
шими обязательствами по этой резолюции Совета 
в своем сегодняшнем брифинге я уделю основное 
внимание опасности голода.

К счастью, в современном мире мы редко стал-
киваемся с проблемой голода. На протяжении 
99 процентов всего времени существования чело-
вечества проблема голода была повсеместно рас-
пространенной и возникала относительно часто. 
Нам удалось добиться впечатляющего прогресса в 
этом направлении, о чем свидетельствует тот факт, 
что за последние двадцать лет голод был объявлен 
только два раза - в 2011 году, когда он унес жизни 
четверти миллиона сомалийцев, и в прошлом году, 
когда от голода пострадали несколько десятков ты-
сяч человек в Южном Судане. Именно в свете этого 
недавнего прогресса на нас производит столь силь-
ное впечатление то, что мы сейчас наблюдаем в Йе-
мене. Голод объявляется в тех случаях, когда поро-
говых значений одновременно достигают три пока-
зателя: уровень отсутствия продовольственной без-

опасности, уровень острого недоедания и уровень 
смертности. Если ситуация удовлетворяет этим 
трем критериям, это означает, что по меньшей мере 
одно из пяти домохозяйств сталкивается с острой 
нехваткой продовольствия, более 30 процентов де-
тей в возрасте до пяти лет страдают от острого не-
доедания или истощения, и каждый день умирают 
по меньшей мере двое из каждых 10 000 человек.

В ходе проведенного год назад анализа было 
установлено, что 107 из 333 округов Йемена угро-
жает опасность голода, причем два из трех показа-
телей на тот момент либо уже достигли пороговых 
значений, либо приблизились к ним, достигнув 
опасного уровня. В данный момент на всей терри-
тории страны проводится еще одно мероприятие 
по оценке, и первые его результаты ожидаются в 
середине ноября. Сложнее получить достоверные 
данные в отношении третьего критерия — числа 
погибших в результате голода или связанных с го-
лодом заболеваний. Однако, хотя данные по смерт-
ности трудно собрать и представить в соответству-
ющей форме, медицинские работники сообщают об 
увеличении числа погибших в силу причин, связан-
ных с продовольствием.

Мы также знаем, что о многих случаях смерти 
не становится известно. В Йемене действует лишь 
половина существующих медицинских учрежде-
ний, и многие йеменцы слишком бедны для того, 
чтобы получить к ним доступ. Поэтому в отсут-
ствие доступа к медицинским услугам люди зача-
стую просто умирают дома. Лишь немногие семьи 
сообщают об этих случаях, и их сообщения не реги-
стрируются. Однако в конце прошлого года одно из 
агентств по оказанию помощи представило оценки, 
согласно которым каждый день умирают от голо-
да и болезней 130 детей в возрасте до пяти лет — 
то есть 50 000 маленьких детей за год. В то время, 
как мы ожидаем результатов ведущегося анализа, 
нам уже известно, что в результате еще одного года 
войны и экономического кризиса с угрозой голода 
столкнулись еще миллионы йеменцев.

Таким образом, чтобы внести ясность, я со-
общаю Совету следующее: согласно моей оценке 
ситуации, в настоящее время существует явная и 
непосредственная опасность неминуемого и край-
не масштабного голода, который может охватить 
Йемен, — гораздо больше масштабного, чем ра-
ботники этой сферы видели за все время своей де-
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ятельности. Некоторые, в том числе члены Совета, 
возможно, подумают: «Погодите! Нам об этом уже 
говорили, и этого не произошло». Совершенно вер-
но. Мы предупреждали о голоде в Йемене в нача-
ле прошлого года в рамках призыва Генерального 
секретаря к действиям, причем упоминали также о 
риске голода в Сомали, Южном Судане и на севе-
ро-востоке Нигерии. В ответ на наш призыв были 
существенно расширены масштабы деятельности 
Организации Объединенных Наций по скоордини-
рованному оказанию чрезвычайной помощи, что 
на тот момент помогло смягчить самые серьезные 
последствия кризиса. Я представил аналогичное 
предупреждение, когда выступал в Совете 8 ноя-
бря прошлого года по вопросу о вероятных послед-
ствиях экономической блокады, которая была не-
посредственно перед этим введена международной 
коалицией после ракетных ударов, нанесенных по 
Эр-Рияду с территории Йемена. Блокада была сня-
та, и возобновился осуществляемый под надзором 
импорт продовольствия, топлива и медикаментов 
через порты в Красном море. Сегодня я сообщаю 
Совету о том, что в настоящее время ситуация яв-
ляется гораздо более серьезной, чем в любом из 
этих двух предыдущих случаев.

С чем это связано? Во-первых, это обусловлено 
непосредственно числом людей, которые подвер-
гаются опасности. Представляя Совету в прошлом 
месяце обновленную информацию, я отметил высо-
кую вероятность того, что в ближайшие месяцы с 
нехваткой продовольствия столкнутся еще 3,5 мил-
лиона человек, помимо тех 8 миллионов, которым 
уже ежемесячно оказывается помощь в рамках ско-
ординированных усилий Организации Объединен-
ных Наций по реагированию. В общей сложности 
- 11 миллионов человек. Это то, что я сказал 21 сен-
тября. Сейчас мы считаем, что эта предварительная 
оценка была ошибочной. Согласно нашим пересмо-
тренным оценкам, которые являются результатом 
новых обследований и анализа, общее число людей, 
живущих в условиях, когда существуют предпо-
сылки для возникновения голода, — то есть людей, 
выживание которых полностью зависит от внешней 
помощи, — вскоре может достигнуть даже не 11, а 
14 миллионов. Это составляет половину от общей 
численности населения страны. 

Во-вторых, помимо непосредственно числа лю-
дей, есть и другой фактор: хотя миллионы людей в 
течение нескольких лет выживают благодаря про-

довольственной помощи, ее достаточно лишь для 
выживания, а не для благополучной жизни. Это 
приводит к крайне серьезным последствиям. Им-
мунная система миллионов людей, которые на про-
тяжении многих лет выживают за счет внешней по-
мощи, сейчас буквально отказывает, в связи с чем 
они — особенно дети и пожилые люди — подверга-
ются более высокому риску погибнуть от недоеда-
ния, холеры и других заболеваний.

В прошлом месяце я рассказал о двух недав-
них событиях, усугубивших кризис: во-первых, об 
активизации боевых действий вокруг Ходейды, в 
связи с чем перекрыт жизненно важный маршрут 
поставок, от которого зависит оказание помощи 
и коммерческий импорт; а во-вторых, о дальней-
шем резком ухудшении ситуации в экономике. Что 
произошло за прошедший период на этих двух на-
правлениях? В последние несколько дней в Ходей-
де продолжаются ожесточенные столкновения, в 
том числе интенсивные боевые действия, в городе 
Ходейда имеют место артиллерийские обстрелы и 
удары с воздуха. Более 570 000 человек из разных 
частей мухафазы Ходейда были вынуждены поки-
нуть свои дома после эскалации боевых действий 
в конце июня. Из-за продолжающихся столкнове-
ний восточная дорога, ведущая из города Ходейда в 
Сану остается заблокированной, что отрицательно 
сказывается на торговле и движении автоколонн из 
основных портов, обслуживающих все населенные 
пункты северной части Йемена.

Из-за столкновений по-прежнему отрезан до-
ступ к мельничному комбинату, где хранится доста-
точное количество оплаченного за счет финансовой 
помощи зерна, чтобы месяц кормить 3,7 миллиона 
человек, а несколько складов гуманитарных грузов 
в районе Ходейды остаются захваченными вот уже 
более двух месяцев. Стороны конфликта продолжа-
ют нарушать нормы международного гуманитарно-
го права. С конца мая было зафиксировано более 
5000 отдельных нарушений, в том числе массовые 
жертвы среди гражданского населения и разруше-
ния или повреждения важнейших объектов граж-
данской инфраструктуры, включая больницы, си-
стемы электроснабжения и водоснабжения, рынки, 
дороги и мосты. Задержки с выдачей виз, ограниче-
ния на ввоз оборудования и грузов, отзыв разреше-
ний, вмешательство в гуманитарные мероприятия 
по оценке и в работу наблюдателей, а также другие 
препятствия ограничивают возможности гумани-
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тарных организаций по оказанию жизненно необ-
ходимой помощи ни в чем не повинным граждан-
ским лицам. Если не прекратятся боевые действия, 
особенно в районе Ходейды, где они продолжаются 
уже более четырех месяцев и привели к поврежде-
ниям ключевых объектов и инфраструктуры, необ-
ходимых для проведения операций по оказанию гу-
манитарной помощи, то, в конечном счете, кампа-
ния по оказанию чрезвычайной помощи попросту 
захлебнется. Пришло время всем сторонам внять 
наконец этим предупреждениям.

Что касается экономики, то основная проблема, 
как я уже объяснял в прошлом месяце, заключается 
в том, что Йемен почти полностью зависит от им-
порта продовольствия, топлива и медикаментов. 
Имеющихся валютных поступлений от почти пре-
кратившегося экспорта нефти, денег, поступающих 
в виде переводов от живущих за пределами страны 
йеменцев, и международной помощи просто недо-
статочно для финансирования импорта на необхо-
димом для удовлетворения нужд населения уровне. 
С 2015 года валовой внутренний продукт и наци-
ональный доход Йемена сократились на 50 про-
центов. Более 600 000 человек потеряли работу, а 
сотни тысяч государственных служащих и пенсио-
неров не получают регулярных выплат с 2016 года. 
Более 1,5 млн семей в настоящий момент не полу-
чают поддержку в рамках государственных систем 
социальной защиты, а более 80 процентов йеменцев 
живут за чертой бедности.

Крах экономики страны был частично — но 
лишь частично — смягчен за счет международ-
ной помощи, в том числе поступивших в этом году 
щедрых взносов от стран Залива, Соединенных 
Штатов, европейских стран и других доноров, и 
это позволило Организации Объединенных Наций 
и ее партнерам существенно увеличить масшта-
бы оказания чрезвычайной помощи. В Йемене гу-
манитарные организации продолжают проводить 
крупнейшую в мире операцию по оказанию чрез-
вычайной гуманитарной помощи. Более 200 орга-
низаций работают в рамках плана гуманитарного 
реагирования Организации Объединенных Наций 
и в этом году нашей помощью был охвачен каждый 
из 333 районов Йемена. Ежемесячно порядка 8 мил-
лионов человек получают жизненно необходимую 
помощь в рамках данной программы. Однако в силу 
того, что в рамках операции по оказанию помощи 
едва ли будет возможно удовлетворить потребно-

сти всех йеменцев, в прошлом месяце я призвал к 
безотлагательным и существенным вливаниям ино-
странной валюты и возобновлению выплат пенси-
онерам и ключевым государственным служащим, 
например учителям и медицинским работникам.

Состоялось конструктивное обсуждение этих 
вопросов и наметились признаки дальнейшей под-
держки, в особенности со стороны стран Залива. 
Большое значение имеет сегодняшнее заявление 
Королевства Саудовская Аравия и Объединенных 
Арабских Эмиратов о выделении 70 млн долл. США 
для выплаты пособий 135 000 учителей по всей 
стране. Вместе с тем я опасаюсь, что в целом дея-
тельности в этих направлениях по-прежнему недо-
статочно и ведется она слишком медленно, чтобы 
избежать голода, поэтому я призываю все заинтере-
сованные стороны относиться к этому вопросу как 
к делу, не терпящему отлагательства.

Вместе с тем правительство Йемена, как пред-
ставляется, планирует вводить дальнейшие ограни-
чения в отношении торговцев, ввозящих основные 
товары. Торговцам, пытающимся импортировать 
шесть ключевых сырьевых товаров — пшеницу, 
рис, сахар, молоко, масло и топливные продукты, — 
сейчас сообщают, что согласно новым правитель-
ственным постановлениям они должны открыть 
кредитную линию в Центральном банке, однако 
число открытых с июня кредитных линий можно 
пересчитать по пальцам, причем большинство из 
них были открыты только в последние несколько 
дней. Применение этих правил уже сейчас при-
водит к вызывающим тревогу последствиям. Не-
сколько дней назад двум судам, перевозившим бо-
лее 29 000 тонн топлива, по запросу правительства 
было отказано в праве захода в Йемен. В прошлом 
месяце я уже описывал, какими будут последствия 
острой нехватки топлива. Если сохранятся нынеш-
ние тенденции, работа объектов водоснабжения и 
очистных сооружений будет неизбежно ограничена 
или полностью прекращена.

Правительство объявило о том, что оно наме-
рено расширить область применения новых правил 
импорта продовольствия начиная с 9 ноября. Если 
не будут предприняты шаги для ускорения этого 
процесса или отмены запланированных к введению 
новых требований, импорт основных продоволь-
ственных товаров и топлива может, по нашей оцен-
ке, сократиться наполовину. По уже описанным 
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мною причинам это может стать последним ударом 
для бесчисленных ни в чем не повинных граждан-
ских лиц, в основном женщин и детей. Поэтому я 
призываю все заинтересованные стороны сделать 
все возможное, чтобы предотвратить катастрофу. 
Нам в срочном порядке необходима поддержка Со-
вета по пяти направлениям.

Во-первых, необходимо добиться прекращения 
боевых действий на территории и в окрестностях 
инфраструктуры и объектов, от которых зависит 
оказание помощи и работа коммерческих импор-
теров. Гуманитарное прекращение огня свидетель-
ствовало бы о соблюдении сторонами конфлик-
та норм международного гуманитарного права и 
стремлении сделать все возможное для содействия 
доставке гуманитарной помощи. Как мы уже пре-
дельно ясно давали понять ранее, Организация 
Объединенных Наций готова играть более актив-
ную роль в обеспечении надлежащего использова-
ния основных объектов, особенно в окрестностях 
Ходейды.

Во-вторых, мы должны обеспечить защиту по-
ставок продовольствия и основных товаров по всей 
стране. Товары гуманитарного и коммерческого 
импорта должны поступать во все порты и следо-
вать далее в конечные пункты назначения. Это оз-
начает отмену существующие и планируемых огра-
ничений на импорт, поддержание основных транс-
портных маршрутов открытыми и обеспечение их 
безопасности.

В-третьих, необходимы более масштабные и 
более оперативные валютные вливания в экономи-
ку по линии Центрального банка, а также ускорен-
ная выдача кредитов экономическим операторам и 
выплата пособий пенсионерам и государственным 
служащим.

В-четвертых, необходимо увеличить финан-
сирование и активизировать поддержку гумани-
тарной деятельности. С учетом прогнозируемого 
увеличения числа нуждающихся в помощи — воз-
можно, до 14 миллионов человек, как я уже гово-
рил, — и неизбежно требующегося на подготовку 
времени, гуманитарные организации нуждаются в 
дополнительных ресурсах, с тем чтобы начать на-
ращивать масштабы деятельности по оказанию 
чрезвычайной помощи.

В-пятых, на карту поставлено так много жиз-
ней, что мы призываем воюющие стороны восполь-
зоваться этим моментом и перейти к открытому и 
полноформатному взаимодействию со Специаль-
ным посланником в целях прекращения конфликта. 
Мы постоянно обсуждаем с ним эти вопросы, и мы 
обсудили также те пять просьб, которые я довел до 
сведения членов Совета сегодня.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-на Лоукока за его выступление.

Теперь я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я прошу прощения у Марка 
Лоукока за то, что была вынуждена задержаться 
на предыдущей встрече и прибыла в Зал Совета с 
опозданием, однако я искренне благодарю его за 
еще одно отрезвляющее выступление. Весьма от-
радно, что Организация Объединенных Наций, 
действуя в соответствии с резолюцией 2417 (2018), 
может оперативно представлять информацию Со-
вету Безопасности в тех случаях, когда в результате 
конфликта и повсеместного отсутствия продоволь-
ственной безопасности в условиях вооруженного 
конфликта возникает риск голода. В резолюции 
2417 (2018) Совет выразил свое намерение со всей 
полнотой внимания изучать подобную представля-
емую Генеральным секретарем информацию, и как 
всем нам в Совете известно, ситуация в Йемене яв-
ляется одним из тех вопросов, за которыми Совет 
пристально следит и которые вызывают у него се-
рьезнейшую обеспокоенность. Я рада, что сегодня 
к нам присоединился г-н посол.

Марк Лоукок привел поистине ужасные циф-
ры. Масштаб проблем вызывает весьма серьезную 
обеспокоенность, и члены Совета должны также 
обратить пристальное внимание на то, что острота 
кризиса, похоже, не ослабевает. Я не буду повто-
рять эти цифры, но задуматься о них нам обязатель-
но следовало бы, поскольку счет идет на миллио-
ны, причем особо тревожным сигналом является 
то, что от острого недоедания страдают почти два 
миллиона детей в возрасте до пяти лет. Насколько 
я понимаю, от тяжелого острого недоедания стра-
дают почти 400 000 детей. Это угрожающее жизни 
состояние, требующее срочного лечения. 
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Наибольшее число, около 100 000, случаев 
острого недоедания зарегистрировано в мухафазе 
Ходейда. После того как в конце июля из-за воз-
душных ударов были повреждены основное сани-
тарно-техническое сооружение и объекты водо-
снабжения, число случаев подозрения на холеру 
почти удвоилось, что, разумеется, повысило риск 
возникновения новой волны холеры. Сдержать та-
кие вспышки, как в прошлом году, позволяет лишь 
гуманитарная помощь, и дальнейшие срывы гума-
нитарных операций, как сказал Марк, могут по-
влечь катастрофические последствия.

Марк запросил увеличение объема финансиро-
вания и поддержки гуманитарных операций. Уси-
лия Объединенных Арабских Эмиратов и Королев-
ства Саудовская Аравия можно только приветство-
вать. Что касается Соединенного Королевства, то 
мы решительно настроены играть свою роль. По 
случаю Всемирного дня продовольствия 16 октября 
Соединенное Королевство объявило о выделении 
пакета помощи на сумму более 125 млн долл. США, 
который, как мы надеемся, поможет ЮНИСЕФ в 
решении проблемы недоедания в Йемене. Однако 
одного только финансирования будет недостаточ-
но для устранения растущей опасности голода. Все 
стороны должны принять срочные меры, касающи-
еся экономики, импорта и обеспечения доступа, а 
также защиты гражданских лиц и гражданской ин-
фраструктуры. Я хотела бы особо выделить четыре 
аспекта.

Во-первых, что касается экономики, то мы раз-
деляем обеспокоенность в связи со стремительным 
ослаблением йеменского риала. Резкое повышение 
цен делает основные сырьевые товары недоступ-
ными для многих йеменцев, а центральный банк с 
трудом выплачивает заработную плату работникам 
бюджетной сферы. Мы надеемся, что правитель-
ство Йемена и центральный банк примут срочные 
меры для стабилизации риала — например, путем 
выдачи обещанных аккредитивов йеменским ком-
мерческим импортерам продовольствия. Пока это 
не будет сделано, мы также предлагаем правитель-
ству Йемена приостановить осуществление Указа 
№ 75, который не позволяет ввозить в страну базо-
вые продовольственные товары, такие как пшени-
ца, растительное масло и рис, в период, когда они 
более всего необходимы.

Во-вторых, чтобы избежать голода, необходи-
мо обеспечить беспрепятственный доступ для ком-
мерческих и гуманитарных поставок продоволь-
ствия и топлива на всей территории Йемена. Из-за 
конфликта перекрываются важные транспортные 
маршруты, в том числе основная дорога между Хо-
дейдой и Саной, а альтернативные маршруты ста-
новятся более загруженными и более уязвимыми. 
Со своей стороны, хуситы должны прекратить пре-
пятствовать оказанию гуманитарной помощи, что-
бы продовольствие, топливо и медикаменты дохо-
дили до тех, кто в них больше всего нуждается, на 
всей территории северных районов.

В-третьих, крайне важно, чтобы военные опе-
рации проводились в соответствии с нормами меж-
дународного гуманитарного права. Это включает 
защиту гражданских лиц и объектов гражданской 
инфраструктуры. Мы неоднократно четко указы-
вали на это в Совете, но я повторю это сегодня. 
Важно не только осуществлять военные операции 
с соблюдением принципов пропорциональности, 
соразмерности и избирательности, но и учитывать, 
что дальнейший ущерб объектам инфраструктуры 
пищевой промышленности, таким как мукомоль-
ные установки и зернохранилища для пшеницы, 
создает угрозу для и без того скудных запасов 
продовольствия.

И наконец, в-четвертых, мы ясно дали понять, 
что только политическое урегулирование позволит 
надлежащим образом урегулировать усугубляю-
щийся гуманитарный кризис и обеспечит долго-
срочную стабильность Йемена. Мы вновь призы-
ваем все стороны конструктивно и добросовестно 
взаимодействовать со Специальным посланником в 
усилиях по достижению политического урегулиро-
вания. Мы ждем дальнейших выступлений Марти-
на Гриффитса в Совете. В последний раз он высту-
пал 11 сентября (см. S/PV.8348) с разочаровываю-
щими новостями из Женевы. Мы поддерживаем его 
усилия, которые с тех пор продолжаются, и надеем-
ся, что в предстоящие недели мы получим новую 
информацию о прогрессе в деле достижения дого-
воренности между сторонами по мерам укрепления 
доверия и более широкому рамочному соглашению.

Что касается четырех замечаний Марка, по не-
которым из которых я уже высказалась, я думаю, 
что они заслуживают безотлагательного внимания 
со стороны Совета.
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Г-н аль-Мунайех (Кувейт) (говорит по-
арабски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
заместителя Генерального секретаря по гуманитар-
ным вопросам г-на Марка Лоукока за его брифинг в 
Совете о последних событиях, связанных с гумани-
тарной ситуацией в Йемене. 

В своем выступлении я заострю внимание на 
двух вопросах: на развитии гуманитарной ситуа-
ции в Йемене и на политической ситуации и обста-
новке в плане безопасности. Во-первых, что каса-
ется гуманитарной сферы, то мы глубоко обеспоко-
ены предупреждением о непосредственной угрозе 
продовольственной безопасности в Йемене, кото-
рую описал в своем брифинге г-н Лоукок. Более 
3,5 миллиона наших братьев в Йемене сталкивают-
ся с угрозой отсутствия доступа к продовольствию. 
Дальнейшее ухудшение гуманитарной ситуации в 
Йемене является неизбежным следствием продол-
жающегося вооруженного конфликта, который за-
трагивает в первую очередь экономику. В условиях 
невыплаты заработной платы и беспрецедентного 
ослабления йеменского риала по отношению к ино-
странным валютам на международное сообщество 
возлагается огромная ответственность за оказание 
поддержки правительству Йемена в целях обеспе-
чения того, чтобы оно смогло остановить обесцени-
вание национальной валюты. 

Международное сообщество должно также 
поддержать усилия Специального посланника Ге-
нерального секретаря по Йемену г-на Мартина 
Гриффитса, в том числе меры укрепления доверия, 
направленные на объединение финансовых учреж-
дений Йемена, главным из которых является цен-
тральный банк, в целях создания новых механиз-
мов сбора поступлений из разных регионов для Йе-
мена на выплату заработных плат, что, несомненно, 
поможет облегчить страдания людей. 

В этой связи мы высоко ценим поддержку Коро-
левства Саудовская Аравия, которое недавно пере-
числило на депозитный счет в центральном банке 
Йемена средства на сумму 200 млн долл. США, в 
результате чего общая сумма средств на депозитах 
центробанка выросла до порядка 3,2 млрд долл. 
США. Кроме того, Королевство Саудовская Аравия 
с Объединенными Арабскими Эмиратами в коор-
динации с Организацией Объединенных Наций и 
ЮНИСЕФ предоставили также 70 млн долл. США 

на выплаты заработной платы преподавателям в 
Йемене.

Во-вторых, с учетом политических изменений 
и событий в плане безопасности, наше сегодняшнее 
заседание для обсуждения ухудшающейся гумани-
тарной ситуации в Йемене является ожидаемым ре-
зультатом государственного переворота против за-
конного правительства Йемена, совершенного под 
руководством хуситов, которые с помощью военной 
силы установили контроль над большинством госу-
дарственных институтов. Хуситы отказываются со-
трудничать в рамках любых политических процес-
сов в целях урегулирования кризиса, что недавно 
они доказали, отказавшись участвовать в консуль-
тациях, которые должны были состояться 6 сентя-
бря в Женеве при полной поддержке Совета. 

Хуситы также продолжают намеренно препят-
ствовать оказанию гуманитарной помощи путем ее 
перехвата и разграбления. Они конфисковали более 
690 грузовиков с гуманитарной помощью и более 
15 000 продовольственных наборов, а также задер-
жали и остановили 84 судна с нефтью и продоволь-
ствием. Как сказал г-н Лоукок, хуситы также взяли 
под контроль гуманитарные склады в Ходейде.

Кроме того хуситы взяли под свой контроль го-
род и порт Ходейду и превратили их в зону военных 
операций, перекрыв тем самым безопасный доступ 
к зерновым элеваторам и поставив под угрозу меж-
дународное судоходство. Комитет Совета Безопас-
ности, учрежденный резолюцией 2140 (2014), осу-
дил нападения хуситов на торговые суда в Красном 
море и подтвердил, что такие нападения являются 
нарушением норм международного гуманитарного 
права и могут создать серьезную угрозу для марш-
рутов доставки гуманитарной помощи и перевозки 
коммерческих грузов.

Мы вновь заявляем, что Государство Кувейт го-
тово оказать поддержку и содействие всем между-
народным усилиям, направленным на выработку 
политического решения на базе резолюций между-
народного сообщества. Мы также готовы оказать 
содействие Специальному посланнику г-ну Мар-
тину Гриффитсу в его текущих усилиях убедить 
все йеменские стороны сесть за стол переговоров, 
несмотря на угрозы безопасности, включая угрозу 
региональному миру и безопасности в результате 
обстрела хуситами территории Королевства Сау-
довская Аравия, по которой они выпустили почти 
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250 баллистических ракет и 67 000 взрывчатых и 
зажигательных пуль.

В заключение мы заявляем о нашей поддерж-
ку усилий Специального посланника. Любые меры, 
направленные на прекращение кризиса в Йемене, 
должны базироваться на политическом решении, 
созвучном трем исходным требованиям: инициа-
тиве стран Залива и механизму ее осуществления, 
итогам национального диалога и резолюциям Со-
вета Безопасности, включая резолюцию 2216 (2015), 
и одновременно обеспечивать суверенитет, незави-
симость и территориальную целостность Йемена и 
невмешательство в его внутренние дела.

Г-н Ма Чжаосюй (Китай) (говорит по-
китайски): Вначале я хотел бы поблагодарить за-
местителя Генерального секретаря Лоукока за его 
брифинг. Мы признательны ему и его сотрудникам 
за их работу по смягчению гуманитарного кризиса 
в Йемене.

Китай выражает свои соболезнования постра-
давшим от тропического циклона в Йемене и ис-
креннее сочувствие семьям погибших. Мы желаем 
скорейшего выздоровления всем пострадавшим.

На фоне продолжающегося конфликта в таких 
населенных пунктах, как Ходейда, усугубился гу-
манитарный кризис и увеличились страдания на-
селения. Несмотря на твердую поддержку между-
народного сообщества, общие социально-экономи-
ческие условия в Йемене продолжают ухудшаться. 
Продолжает сокращаться объем базовых услуг, 
оказываемых населению государством, например, 
в сфере здравоохранения. Растут цены на продо-
вольствие и топливо, что неблагоприятно сказы-
вается на уровне доходов населения, и все сильнее 
ощущается угроза голода. Вооруженные конфлик-
ты привели к увеличению числа жертв среди граж-
данского населения, разрушению инфраструктуры 
и затруднению доступа населения к гуманитарной 
помощи; сложившаяся ситуация еще более усугу-
бляется из-за гуманитарного кризиса. Междуна-
родное сообщество должно принять меры, с тем 
чтобы облегчить нынешнюю серьезную гуманитар-
ную ситуацию в Йемене.

Китай хотел бы поделиться следующими со-
ображениями. Во-первых, участники конфликта 
должны создать условия для облегчения гумани-
тарной ситуации в Йемене. Мы настоятельно при-

зываем их соблюдать нормы международного пра-
ва, прекратить боевые действия, обеспечить эф-
фективный, безопасный и своевременный доступ к 
гуманитарной помощи и гарантировать нормальное 
перемещение коммерческих грузов. Это поможет 
стабилизировать цены, обеспечить надлежащее 
распределение гуманитарной помощи и тем самым 
удовлетворить основные потребности йеменского 
народа.

Во-вторых, международное сообщество долж-
но и впредь наращивать объемы гуманитарной по-
мощи и обеспечить адресную доставку лекарств, 
продовольствия и других ресурсов, необходимых 
для облегчения страданий йеменского народа. Мы 
высоко оцениваем усилия Всемирной организа-
ции здравоохранения (ВОЗ), Всемирной продо-
вольственной программы и других учреждений 
по уменьшению угрозы холеры и голода, включая 
обеспечение по линии ВОЗ вакциной от холеры бо-
лее чем полумиллиона жителей Йемена в начале 
октября.

В-третьих, продвижение политического про-
цесса является единственным фундаментальным и 
эффективным способом урегулирования гумани-
тарного кризиса в Йемене. Международное сообще-
ство должно активизировать свою поддержку по-
среднических усилий Организации Объединенных 
Наций и Специального посланника Гриффитса, 
направленных на то, чтобы совместно попытать-
ся убедить стороны позабыть о своих разногласи-
ях, добиваться деэскалации, принимать меры для 
укрепления доверия, такие как освобождение за-
ключенных, и как можно скорее возобновить пря-
мой политический диалог и наладить устойчивый 
переговорный процесс.

В последние годы Китай не раз по двусторон-
ним каналам в сотрудничестве с международны-
ми учреждениями оказывал помощь Йемену, в том 
числе продовольственную и медицинскую. В июле 
президент Си Цзиньпин на восьмом совещании Ки-
тайско-арабского форума сотрудничества на уров-
не министров выступил с новой инициативой по 
оказанию помощи Йемену. Китай будет активно 
выполнять свои обязательства по облегчению гу-
манитарной ситуации в Йемене. Мы будем и впредь 
оказывать помощь народу Йемена в меру наших 
возможностей.
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Г-жа Геган (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего, я хотела бы поблагодарить Соеди-
ненное Королевство за инициативу организации 
этого заседания на фоне резко ухудшившейся гу-
манитарной ситуации, которая ни для никого не 
является секретом и которую только что охаракте-
ризовал г-н Лоукок. Его предостережения и ожи-
дания весьма очевидны, и мы все должны принять 
безотлагательные меры. На протяжении несколь-
ких месяцев мы были свидетелями постоянного 
ухудшения гуманитарной ситуации в Йемене. Во-
йна, крайняя нищета и крах экономики привели к 
настолько ощутимым системным сбоям в обществе 
и государстве, что сегодня мы находимся на грани 
катастрофы.

После нашего последнего заседания в Совете 
месяц тому назад (см. S/PV.8348) ситуация усугу-
билась в результате продолжающегося снижения 
курса риала, новой вспышки боевых действий в 
Ходейде и сокращения объема продовольствия, вы-
груженного в Ходейде начиная с сентября. Кроме 
того юго-восточной провинции Эль-Махра был 
причинен серьезный ущерб в результате тропи-
ческого циклона Любан. Это в свою очередь, как 
сообщил Специальный посланник, грозит повсе-
местным голодом, который может затронуть более 
22 миллионов человек, широкомасштабной эпиде-
мией холеры, и, кроме того, может случиться так, 
что несколько поколений йеменцев лишатся воз-
можности получить образование.

Во-вторых, в свете этой чрезвычайно слож-
ной ситуации сегодня как никогда необходимо не 
сворачивать наших усилий по соблюдению норм 
международного гуманитарного права, защите 
гражданских лиц и обеспечению доступа к гума-
нитарной и коммерческой помощи и ее доставки, 
а также по содействию восстановлению экономи-
ки Йемена. Все эти моменты получили отражение 
в заявлении Председателя Совета от 21 сентября 
(S/PRST/2018/18) о защите гражданских лиц в во-
оруженном конфликте. В Йемене мы должны реа-
лизовать их на практике.

Две ближайших конкретных цели заключают-
ся в обеспечении защиты гражданских лиц от бом-
бардировок и артиллерийских обстрелов, особенно 
в таком густонаселенном городе, как Ходейда, и в 
необходимости дать гражданским лицам возмож-
ность свободно передвигаться, не подвергая себя 

опасности. Также необходимо защитить объек-
ты гражданской инфраструктуры. Мы должны и 
впредь прилагать усилия, направленные на дости-
жение других целей, о которых часто упоминается 
в выступлениях в Совете.

Во-первых, мы должны обеспечить защиту гу-
манитарного персонала, включая работающих в 
механизмах быстрого реагирования в провинции 
Ходейда и в других районах Йемена, где приходит-
ся действовать в очень опасных условиях. Персонал 
должен быть в состоянии планировать свою работу 
заблаговременно и выполнять свои обязанности, 
не подвергая себя опасности. Я вновь заверяю его 
в полной поддержке со стороны Франции, которая 
восхищается его мужеством.

Во-вторых, должен быть обеспечен доступ к 
гуманитарной и коммерческой помощи. Порты Хо-
дейды и Салифы должны оставаться открытыми, а 
их пропускная способность должна обеспечивать 
доставку товаров первой необходимости, включая 
продовольствие и топливо, в том же количестве, что 
и до декабря. Необходимо в срочном порядке вы-
йти на решение, которое позволило бы Всемирной 
продовольственной программе получить доступ к 
складам с основными продуктами питания для на-
селения, чтобы затем доставить их в провинцию 
Ходейда и на остальную территорию страны. То же 
самое относится к топливу. Главная транспортная 
артерия между Ходейдой и Саной должны оста-
ваться доступной, и мы призываем стороны делать 
все возможное, чтобы поставки не прерывались.

Наконец, необходимо активизировать усилия 
по сдерживанию стремительных темпов инфляции 
цен на продукты питания, недопущению краха ри-
ала и решению проблемы отсутствия компенсации 
для подавляющего большинства йеменцев. Насто-
ятельно необходимо достичь прогресса в ходе пе-
реговоров Специального посланника с правитель-
ством Йемена и хуситскими повстанцами по этой 
теме, особенно в том, что касается возобновления 
функционирования Центрального банка Йемена. 
Международным финансовым учреждениям также 
следует продолжить свою работу над восстановле-
нием банковской и финансовой систем.

Поэтому — и на этом я завершаю свое высту-
пление — Франция вновь призывает стороны в пол-
ной мере сотрудничать со Специальным посланни-
ком в возобновлении диалога и в продвижении впе-
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ред политического процесса. Мы знаем, что окон-
чательно положить конец страданиям йеменского 
народа можно лишь с помощью политического ре-
шения. Поиск такого политического решения ста-
новится все более востребованным с каждым днем. 
Посредническая деятельность Организации Объ-
единенных Наций — это единственный путь к уста-
новлению контактов с целью выхода на соглашение 
по порту Ходейда, возобновления переговоров, по-
стоянного прекращения боевых действий и опреде-
ления параметров политического урегулирования.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): Прежде всего, позвольте мне поблаго-
дарить заместителя Генерального секретаря г-на 
Лоукока за его отрезвляющий и предметный бри-
финг. Позвольте мне также выразить признатель-
ность Управлению по координации гуманитарных 
вопросов (УКГВ) за его усилия на местах и за его 
инициативу предупредить Совет о возросшей угро-
зе голода в Йемене в результате конфликта.

Это предупреждение УКГВ и сегодняшнее засе-
дание Совета имеют непосредственное отношение к 
принятой ранее в этом году резолюции 2417 (2008) 
о конфликте и голоде. Предупреждение УКГВ при-
ходится на критически важный момент, когда после 
эскалации насилия этим летом число гражданских 
лиц, гибнущих в результате боевых действий каж-
дый месяц, практически утроилось; когда эконо-
мический спад все дальше отбрасывает миллионы 
людей за черту бедности; когда циклоны угрожают 
жизни и без того крайне уязвимых жителей Йемена; 
и когда усилий Совета по прекращению этого ужас-
ного конфликта оказывается недостаточно.

На прошлой неделе в этом здании мы организо-
вали фотовыставку, на которой были представлены 
фотографии жертв конфликта и голода. Среди них 
были двое детей из Йемена, страдающих от серьез-
ного недоедания. Это были лишь два лица из оше-
ломляющей статистики, согласно которой от силь-
ного недоедания в Йемене страдают 172 000 детей. 
В этой связи сегодня я остановлюсь на трех вопро-
сах: во-первых, на угрозе голода в результате кон-
фликта; во-вторых, на препятствиях на пути гума-
нитарного доступа; и, в-третьих, на необходимости 
соблюдения международного гуманитарного права.

Что касается первого вопроса, то Йемен явля-
ется ярким примером взаимосвязи между конфлик-
том и голодом. Ситуация, когда более 11 миллионов 

йеменцев находятся на грани голода, является пря-
мым результатом деятельности человека. Информа-
ционный документ УКГВ, посвященный возросшей 
угрозе голода, является хорошим примером ранне-
го предупреждения для того, чтобы предотвратить 
массовый голод в Йемене, хотя, если быть точным, 
как заявил г-н Марк Лоукок, гуманитарное сообще-
ство уже не в первый раз предупреждает нас о гу-
манитарной ситуации, с которой мы сейчас сталки-
ваемся. Когда Совет в своей резолюции 2417 (2018) 
высказался за необходимость разорвать порочный 
круг взаимосвязи между вооруженными конфлик-
тами и отсутствием продовольственной безопасно-
сти, он также обязался предпринять практические 
шаги. Совет заявил о своей готовности разрешать 
такие антропогенные кризисы с помощью антропо-
генных решений. Стороны конфликта должны при-
нять незамедлительные меры, а международному 
сообществу, включая Совет, следует проследить за 
тем, чтобы такие меры были приняты.

Мой второй вопрос касается сохраняющихся 
препятствий на пути гуманитарного доступа, ко-
торые стороны должны устранить. Месяц назад 
УКГВ внесло в Совет конкретные предложения, 
выполнение которых всеми сторонами конфликта 
позволит избежать голода. То, что соответствую-
щие стороны не предприняли никаких заметных 
шагов в этом плане, представляется недопустимым. 
Сегодня я хотел бы со всей четкостью заявить, чего 
мы ожидаем от воюющих сторон. Ополченческие 
формирования, связанные с хуситами, должны не-
медленно уйти с территории всех гуманитарных 
складов в Ходейде, которую они занимают на про-
тяжении последних двух месяцев. Йеменское пра-
вительство должно в неотложном порядке устра-
нить все задержки с импортом, вызванные указом 
№ 75, пока импорт основных товаров не сократился 
еще больше. Несмотря на разрешения, выданные 
Механизмом Организации Объединенных Наций 
по контролю и инспекциям, доставка трех крупней-
ших партий топлива в Ходейду в последние недели 
тормозится. Эти задержки должны быть ликвиди-
рованы. Коалиции следует отменить ненужные 
торговые ограничения на импорт, которые приве-
ли к прекращению контейнерных перевозок в порт 
Ходейда после введенной в прошлом году блокады. 
Порт Ходейда должен быть открыт и полноценно 
функционировать. В Совете этот вопрос поднимал-
ся неоднократно. Дорога, соединяющая Ходейду 
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с Саной, должна быть открыта для гуманитарных 
грузов. Как заявил г-н Лоукок, мы нуждаемся в 
прекращении огня по гуманитарным соображени-
ям. До сих пор Совет выступал единым фронтом. 
Предлагаю всем объединиться вокруг пяти предло-
жений, упомянутых сегодня г-ном Лоукоком.

Теперь я перехожу к моему третьему вопросу 
— соблюдению международного гуманитарного 
права. Одной из главных причин гуманитарного 
кризиса по-прежнему является ведение боевых дей-
ствий. В результате воздушных ударов и обстрелов 
гибнет много гражданских лиц. Удары также нано-
сятся по больницам и станциям водоснабжения, ко-
торые обеспечивают йеменцев чистой питьевой во-
дой, что помогает не допустить вспышки холеры и 
других заболеваний. В докладах Группы экспертов 
по Йемену и Группы видных экспертов по Йемену 
говорится о том, что все стороны конфликта совер-
шают много нарушений. Пока насилие не прекра-
тится, эти доклады будут по-прежнему иметь ис-
ключительно важное значение. Мы призываем все 
стороны сотрудничать с экспертами и обеспечить 
им беспрепятственный доступ. Ответственность за 
свои действия является одним из важнейших эле-
ментов процесса построения мирного и стабильно-
го Йемена.

В заключение мы призываем все стороны при-
нять срочные меры для смягчения гуманитарного 
кризиса и осуществить предложения УКГВ, пока 
еще не слишком поздно. Гуманитарные организа-
ции, работающие на местах, предупреждают нас о 
том, что одних мер по прекращению военных дей-
ствий может оказаться недостаточно для предот-
вращения голода. Мы призываем стороны отка-
заться от вооруженной борьбы за гуманитарные и 
коммерческие инфраструктурные объекты, снять 
все ограничения на доступ и прекратить насилие. 
Мы также призываем их к взаимодействию со Спе-
циальным посланником без каких-либо предвари-
тельных условий.

Мы по-прежнему полностью поддерживаем 
усилия, которые г-н Мартин Гриффитс прилагает 
для достижения политического урегулирования. 
Стороны должны выполнить свои обязательства. 
Если они этого не сделают, Совет с учетом взятых 
ими обязательства по резолюции 2417 (2018) дол-
жен рассмотреть возможность принятия дополни-
тельных мер. Требуются незамедлительно принять 

конкретные меры. От этого зависит жизнь миллио-
нов людей. От этого зависит жизнь жителей Йеме-
на. От этого зависит жизнь йеменских детей.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Прежде всего, я хотела бы поблагода-
рить г-на Марка Лоукока за его весьма объектив-
ный, но в то же время вызывающий тревогу бри-
финг. Мы хотели бы выразить признательность за 
его усилия и за усилия его сотрудников и за работу 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов в Йемене.

Я хотела бы также поблагодарить Соединенное 
Королевство за инициативу созыва этого весьма 
своевременного заседания. Оно подтверждает, что 
в Йемене сложилась крайне тяжелая гуманитарная 
ситуация. Как только что заявил г-н Лоукок, усло-
вия жизни населения Йемена продолжают ухуд-
шаться. Положение гражданского населения стано-
вится хуже с каждым днем, поскольку Йемен сегод-
ня стоит на пороге серьезнейшего голода. Мы по-
трясены сообщениями о том, что, если положение 
не улучшится, к концу года в крайне неблагополуч-
ной продовольственной ситуации могут оказаться 
еще до 4 миллионов йеменцев. Поскольку число 
случаев с подозрением на холеру растет, страну 
может захлестнуть новая волна эпидемии холеры. 
Тяжелое положение мирных жителей Йемена про-
должает усугубляться в результате эскалации бое-
вых действий и нападений на объекты гражданской 
инфраструктуры.

Мы считаем, что очень тревожное положение 
детей в Йемене требует особого внимания со сторо-
ны Совета. Каждые десять минут в Йемене умирает 
ребенок от вполне предотвратимых причин, связан-
ных с войной, и в результате конфликта уже были 
убиты или получили ранения тысячи детей. Сегод-
ня почти все дети Йемена нуждаются в помощи, 
и, согласно последним оценкам, еще 1 млн детей 
в настоящее время находится на грани голода. Эти 
ужасные цифры вызывают глубокое беспокойство. 
Мы настоятельно призываем все стороны конфлик-
та, а также тех, кто имеет на них влияние, принять 
срочные меры для спасения йеменских детей от го-
лода и ужасов войны.

Мы также обеспокоены эскалацией боевых 
действий в городе Ходейда и его окрестностях, где 
участившиеся удары и обстрелы с воздуха, моря 
и земли привели к большому числу жертв среди 
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гражданского населения, а также к разрушению 
гражданской инфраструктуры.

Эскалация боевых действий в Ходейде создает 
серьезную угрозу не только для города и его жи-
телей, но и для важнейшего канала доставки гу-
манитарной помощи. Разрыв этой стратегически 
важной цепочки поставок через Ходейду имел бы 
катастрофические гуманитарные последствия для 
миллионов людей на всей территории страны. По-
этому крайне важно поддерживать полноценное 
функционирование этого порта и обеспечивать до-
ступность всех дорог, ведущих из Ходейды, с тем 
чтобы иметь возможность доставлять предметы 
первой необходимости.

Крах экономики и государственных структур 
является еще одним фактором, способствующим 
дальнейшему ухудшению гуманитарной ситуа-
ции в Йемене. В результате быстрой девальвации 
йеменского риала цены на предметы первой необ-
ходимости стремительно растут, а покупательная 
способность миллионов людей падает. Может ли 
кто-нибудь из нас представить себе ситуацию, ког-
да приходится жить менее чем на 1 доллар США в 
день?

В свете столь трагической гуманитарной си-
туации я хотела бы сослаться на положения при-
нятого Советом в марте заявления Председателя 
(S/PRST/2018/5) и напомнить о четырех важных 
моментах.

Во-первых, о необходимости предпринять кон-
кретные шаги в целях деэскалации боевых дей-
ствий и установления прочного режима прекраще-
ния боевых действий. Во-вторых, о необходимости 
обеспечить безопасный и беспрепятственный гума-
нитарный доступ. В-третьих, о необходимости ува-
жать нормы международного гуманитарного права 
и обеспечивать постоянную защиту гражданских 
лиц. И, наконец, о необходимости принять срочные 
меры для стабилизации экономики и поддержания 
обменного курса. Все эти проблемы по-прежнему 
крайне актуальны.

В заключение я хотела бы отметить, что Совет 
несет ответственность за ситуацию в Йемене. На-
стало время принять конкретные меры, с тем чтобы 
положить конец этому конфликту. Мы должны еди-
нодушно призвать стороны без каких-либо пред-
варительных условий активизировать свое участие 

в инклюзивном политическом процессе под руко-
водством Организации Объединенных Наций, с тем 
чтобы как можно скорее достичь мирного урегули-
рования в интересах народа Йемена.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Благо-
дарим делегацию Великобритании, которая иници-
ировала сегодняшнее заседание. Обстановка в Йе-
мене заслуживает пристального внимания Совета 
Безопасности. Г-н Марк Лоукок представил удруча-
ющий доклад о ситуации в Йеменской Республике, 
где разворачивается крупнейший гуманитарный 
кризис в мире.

Этот кризис имеет структурный характер. Он 
нанес непоправимый урон экономике страны и ее 
населению. Приведенные гуманитарным коорди-
натором сухие статистические данные не могут 
передать всей полноты критического положения в 
Йемене. Бóльшая часть населения нуждается в том 
или ином виде помощи. Миллионы йеменцев голо-
дают и не имеют возможности получить необходи-
мые медицинские услуги и лекарства. Страна вновь 
охвачена эпидемией холеры.

Оказание Йемену гуманитарного содействия 
должно быть одним из приоритетных направле-
ний нашей работы. Помощь йеменцам должна ока-
зываться на недискриминационной основе — вне 
зависимости от того, кем контролируется терри-
тория, на которой они проживают. Призываем к 
повсеместному прекращению насилия. Осуждаем 
неизбирательные удары по гражданским целям. 
Выступаем за безусловное соблюдение положений 
международного гуманитарного права и обеспече-
ние беспрепятственного гуманитарного доступа во 
все районы страны.

Для этого необходимо, чтобы все йеменские 
порты — морские, включая Ходейду и Салиф, а так-
же воздушные, включая аэропорт в Сане, — остава-
лись открытыми и функциональными. Важно, что-
бы движение гуманитарных и коммерческих грузов 
по основным магистралям, связывающим побере-
жье с севером страны, где проживает основная мас-
са населения, осуществлялось беспрепятственно. 
Россия продолжит неполитизированное гумани-
тарное содействие йеменцам как на севере, так и на 
юге страны. Действовать намерены, как и прежде, 
на двусторонней и многосторонней основе, в том 
числе через регулярные взносы в бюджет Всемир-
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ной продовольственной программы Организации 
Объединенных Наций.

Исходим из принципиальной позиции: улуч-
шить ситуацию в Йемене одними гуманитарными 
мерами невозможно. Решение лежит в политиче-
ской плоскости. Совет Безопасности не должен 
оставаться безучастным к страданиям йеменского 
населения и обязан воздействовать на конфликту-
ющие стороны с целью скорейшего возобновления 
переговоров и согласования формулы прекращения 
огня с последующим выходом на устойчивый по-
литический процесс.

Поддерживаем посреднические усилия, пред-
принимаемые Специальным посланником Гене-
рального секретаря г-ном Мартином Гриффитсом. 
Считаем важной его инициативу по запуску перего-
ворного процесса. Общение со всеми вовлеченными 
игроками продолжается через челночную диплома-
тию. Убеждены: возможность выхода на договорен-
ности, в частности в отношении выработки мер по 
укреплению доверия, сохраняется. Призываем все 
стороны к сдержанности и отказу от ставки на силу.

История йеменского конфликта говорит о том, 
что милитаристские подходы не работают. Под-
держание спокойной обстановки вокруг Ходейды 
и сворачивание наступательных действий должны 
способствовать успеху работы г-на Мартина Гриф-
фитса. Со своей стороны, продолжим содейство-
вать Специальному посланнику через контакты со 
всеми вовлеченными в конфликт игроками, настра-
ивая их на активное подключение к ооновскому 
посредничеству.

В заключение, г-н Председатель, хотели бы в 
очередной раз акцентировать, что йеменский кон-
фликт или конфликты в других «горячих точках» 
региона — это в том числе проявление отсутствия 
всеобъемлющей и неделимой архитектуры без-
опасности на Ближнем Востоке как для арабских 
государств Персидского залива, так и для Ирана, 
с инициативой создания которой давно выступает 
Россия. Такая конструкция позволила бы сменить 
атмосферу угроз и противостояния на диалог и 
взаимодействие.

Г-н Амде (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Мы хотели бы выразить нашу глубокую призна-
тельность Организации Объединенных Наций и ее 
гуманитарным партнерам за их неустанные усилия 

по оказанию жизненно необходимой помощи жите-
лям Йемена, оказавшимся в чрезвычайно сложных 
условиях. Мы также благодарим заместителя Гене-
рального секретаря Марка Лоукока за его брифинг 
о ходе этой деятельности и выражаем признатель-
ность Соединенному Королевству за организацию 
этого важнейшего заседания.

Не может быть никаких сомнений в том, что 
гуманитарная ситуация в Йемене и страдания йе-
менского народа по-прежнему вызывают крайнее 
беспокойство. Управление по координации гумани-
тарных вопросов отмечает, что в мухафазе Ходейда 
активизировались вооруженные конфликты, кото-
рые приводят к гибели, ранениям и перемещению 
гражданских лиц, а также к разрушению объектов 
гражданской инфраструктуры.

Наземный доступ к городу Ходейда по-
прежнему ограничен, что сказывается на проведе-
нии гуманитарных операций. Этот портовый город 
имеет жизненно важное значение для оказания гу-
манитарной помощи и должен оставаться откры-
тым и функциональным. Крайне сложная гумани-
тарная ситуация еще больше усугубляется в резуль-
тате быстрого снижения курса местной валюты, а 
продолжающийся экономический спад приводит к 
тому, что миллионы йеменцев оказываются на гра-
ни голода.

Уже сейчас 75 процентов населения нуждается 
в продовольственной помощи. Невыплата заработ-
ной платы сказывается на состоянии уже и без того 
разваливающейся системы здравоохранения, что 
увеличивает вероятность крупной эпидемии холе-
ры. Тысячи людей страдают от неблагоприятных 
погодных условий, обусловленных тропическим 
циклоном «Лубан». Сложившаяся в настоящее вре-
мя ситуация представляет собой самый серьезный 
и крупный гуманитарный кризис в современном 
мире. Во всех докладах и статистических данных 
Организации Объединенных Наций и гуманитар-
ных учреждений содержится предупреждение о 
том, что без оперативного осуществления согласо-
ванных усилий эта и без того ужасающая гумани-
тарная ситуация продолжит ухудшаться.

В то же время мы приветствуем сегодняшнее 
заявление Объединенных Арабских Эмиратов и 
Саудовской Аравии о предоставлении по каналам 
ЮНИСЕФ 70 млн долл. США для выплаты учите-
лям заработной платы.
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Других решений нет. Все стороны должны в 
полной мере сотрудничать с Организацией Объе-
диненных Наций и ее партнерами по гуманитарной 
деятельности, с тем чтобы столь необходимая по-
мощь поступала ко всем, кто в ней нуждается. По-
прежнему абсолютно необходимым условием явля-
ется обеспечение безопасного, беспрепятственного 
и устойчивого гуманитарного доступа. Использова-
ние порта Ходейда имеет исключительно большое 
значение, и приоритетное внимание также должно 
уделяться вопросу о защите гражданского населе-
ния и гражданских объектов.

В интересах выживших мирных гражданских 
лиц, которым столько пришлось пережить, мы на-
стоятельно призываем все стороны проявлять мак-
симальную сдержанность в соответствии с уста-
новленными нормами международного гуманитар-
ного права. Международное сообщество должно 
принять безотлагательные и скоординированные 
меры в целях устранения диспропорций в экономи-
ке Йемена. Все эти меры имеют важное значение, 
однако их одних будет недостаточно для того, что-
бы на устойчивой основе преодолеть последствия 
разворачивающейся гуманитарной трагедии. Для 
урегулирования глубоко укоренившегося кризиса 
в Йемене необходимы намного более решительные 
действия, а именно безотлагательное принятие все-
объемлющего политического решения, способно-
го как облегчить страдания самих йеменцев, так и 
решить проблемы народов других стран в регионе. 
В этом контексте дипломатия должна стать перво-
очередным средством нахождения пути прочного 
политического урегулирования при условии ува-
жении единства, суверенитета и территориальной 
целостности Йемена.

Совершенно очевидно, что кризис в Йемене 
можно урегулировать лишь посредством процесса, 
осуществляемого по инициативе и под руковод-
ством народа Йемена, при содействии Организации 
Объединенных Наций. Мы полностью поддержи-
ваем последовательные дипломатические усилия 
Специального посланника Гриффитса. Мы при-
зываем все стороны конструктивно сотрудничать 
с новым Специальным посланником, с тем чтобы 
придать новый импульс политическому процессу. 
Кроме того, Совет должен четко заявить о своей не-
изменной, полной и всеобъемлющей поддержке его 
неустанных усилий.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы благодарим делегацию Соединенного Королев-
ства за созыв этого заседания и г-на Лоукока за то, 
что он в очередной раз проинформировал нас о ка-
тастрофической ситуации в Йемене.

Мы вновь выражаем свое глубокое сожаление 
по поводу продолжающегося конфликта в Йемене. 
Военного решения этого конфликта нет и быть не 
может, а действия сторон и их пренебрежение нор-
мами международного права и международного 
гуманитарного права лишь усугубляют ситуацию, 
которая уже представляет собой самый серьезный 
гуманитарный кризис в современном мире. Мы 
сталкиваемся с проблемой явной неспособности 
Совета Безопасности выполнить свои обязанности 
по поддержанию международного мира и безопас-
ности и защитить 22 миллиона йеменцев, находя-
щихся в уязвимом положении.

Помимо непрекращающихся бомбардировок и 
нападений террористов, ситуацию усугубляют пе-
риодические вспышки холеры и самый страшный 
голод, с которыми мир сталкивался за последние 
100 лет. В наиболее уязвимом положении находят-
ся мальчики и девочки — именно они являются 
основными жертвами конфликта и гуманитарного 
кризиса. По оценкам, только до конца этого года в 
результате недоедания и болезней могут умереть 
тысячи детей в возрасте до пяти лет. На наш взгляд, 
тот факт, что международное сообщество бросило 
их на произвол судьбы, способствует распростра-
нения насильственного экстремизма, ведущего к 
терроризму.

Перу осуждает повстанцев-хуситов и их пре-
ступления, в том числе неизбирательные нападения 
на городские центры Саудовской Аравии, за кото-
рые они должны быть привлечены к ответствен-
ности. Мы также осуждаем совершаемые членами 
коалиции нападения на мирных жителей и объекты 
гражданской инфраструктуры, жизненно необхо-
димой для борьбы со вспышками холеры. Мы по-
прежнему ожидаем проведения транспарентного и 
заслуживающего доверия расследования, о кото-
ром просил Совет, в целях выявления, привлечения 
к ответственности и наказания тех, кто несет ответ-
ственность за взрыв автобуса, в результате которо-
го в августе прошлого года погибли десятки детей. 
Безнаказанность недопустима.
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Мы с тревогой отмечаем возможность эскала-
ции конфликта в городе и порту Ходейда, которая 
может привести к еще большему ограничению до-
ступа к продовольствию, медикаментам и топливу, 
необходимых для удовлетворения гуманитарных 
потребностей. С ноября прошлого года в этот порт 
вошло только одно судно, перевозящее контей-
неры. Мы подчеркиваем, что порты, аэропорты и 
сухопутные маршруты должны оставаться откры-
тыми и функционировать, как это предусмотре-
но в мартовском заявлении Председателя Совета 
(S/PRST/2018/5). Аналогичным образом, оказание 
гуманитарной помощи и предоставление населе-
нию доступа к ней не может и не должно находить-
ся в зависимости от каких-либо военных целей.

В этой связи мы вновь заявляем о нашей под-
держке усилий Специального посланника Генераль-
ного секретаря по Йемену г-на Мартина Гриффитса 
по возобновлению диалога между сторонами. Мы 
также хотели бы выразить нашу поддержку гума-
нитарной деятельности Организации Объединен-
ных Наций и, в лице г-на Лоукока, других гумани-
тарных учреждений, ресурсы которых практически 
исчерпаны в условиях столь масштабного гумани-
тарного кризиса. Как уже отмечалось, в настоящее 
время мы терпим поражение в борьбе с голодом. В 
этом контексте чрезвычайно важно, чтобы между-
народное сообщество также вносило свой вклад в 
финансирование гуманитарной деятельности, сдер-
живание инфляции и стабилизацию национальной 
валюты, содействие импорту основных товаров и 
оживление экономики.

В заключение я хотел бы отметить, что члены 
Совета, в частности те, которые имеют влияние 
на стороны в конфликте, могут и должны делать 
больше для защиты населения, не прибегая при 
этом к использованию двойных стандартов и не 
ставя собственные стратегические соображения на 
первое место. Перу подчеркивает настоятельную 
необходимость прекращения боевых действий для 
обеспечения беспрепятственного доступа к продо-
вольствию и гуманитарной помощи, а также необ-
ходимость того, чтобы стороны в Йемене достигли 
политического решения путем переговоров. При-
шло время действовать. Мы не можем оставаться 
просто пассивными наблюдателями этой трагедии.

Г-н Ског (Швеция) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить наши собо-

лезнования и сочувствие правительству и народу 
Йемена в связи с разрушительными последствиями 
тропического циклона.

Я хотел бы также поблагодарить г-на Марка Ло-
укока за представленную им обновленную инфор-
мацию и за привлечение нашего внимания к сло-
жившейся в Йемене ситуации острого продоволь-
ственного кризиса — по сути, голода, — об угрозе 
которой говорилось в резолюции 2417 (2018). Марк 
Лоукок и координатор по гуманитарным вопросам 
для Йемена Лиз Гранд могут рассчитывать на нашу 
искреннюю поддержку в их усилиях, как и весь 
персонал Организации Объединенных Наций и гу-
манитарных организаций в Йемене, который, как 
мы понимаем, работает в чрезвычайно сложных и 
трудных условиях.

Я хотел бы сосредоточить свое внимание на 
экономическом кризисе и эскалации военных дей-
ствий в Йемене — двух факторах, усугубляющих 
гуманитарную катастрофу, которая является пред-
сказуемым, но не неизбежным последствием кон-
фликта в Йемене.

Во-первых, говоря об экономике, представлен-
ные сегодня цифры ошеломляют. Как мы слышали, 
если нынешний экономический кризис продол-
жится, в предстоящие месяцы с острой нехваткой 
продовольствия могут столкнуться еще 5,6 милли-
она человек. Это еще усугубит личную катастрофу 
миллионов, и общее число лиц, живущих в близких 
к голоду условиях, составит 14 миллионов. Этот 
голод является следствием ситуации, спровоциро-
ванной деятельностью человека и сложившейся на 
наших глазах, пока мы безучастно наблюдали.

Мы поддерживаем сегодняшний призыв г-на 
Лоукока к срочным действиям по стабилизации 
экономики Йемена, с тем чтобы переломить эту си-
туацию. Сюда относится повышение ликвидности 
для стабилизации валюты, сокращение сроков рас-
смотрения заявок импортеров основных товаров на 
получение кредитных линий и снятие соответству-
ющих ограничений, а также обеспечение выплат 
гражданским служащим — на первом этапе это 
будут учителя — и пенсионерам в северной части 
страны. Мы приветствуем сегодняшнее объявле-
ние о том, что Саудовская Аравия и Объединенные 
Арабские Эмираты будут обеспечивать выплату за-
работной платы учителям по всей стране, и мы за-
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слушали последующие рекомендации г-на Лоукока 
в этом отношении.

Вместе с тем, и сейчас я перехожу к своему вто-
рому замечанию по вопросу об эскалации военных 
действий, одних этих экономических мер далеко не 
достаточно. Экономический кризис и кризис в об-
ласти продовольственной безопасности происходят 
не в вакууме; это прямое следствие продолжающе-
гося конфликта, и нынешняя эскалация военных 
действий лишь усугубляет ситуацию. Эта связь 
печально очевидна в Эль-Ходейде, где боевые дей-
ствия не только приводят к жертвам среди граждан-
ского населения, но и отрицательно сказываются 
на операциях по оказанию помощи и коммерческом 
импорте. Мы по-прежнему особо обеспокоены про-
должающимися боевыми действиями на главной 
дороге в Сану, из-за которых нарушается жизненно 
важная цепочка поставок необходимых предметов 
снабжения в северную часть Йемена, а также захва-
том гуманитарных складов и блокированием досту-
па к жизненно важному мукомольному заводу.

Совет Безопасности сегодня услышал очередное 
тревожное сообщение, на которое мы обязаны отре-
агировать. На основании резолюции 2417 (2018), в 
которой рассматривается проблема отсутствия про-
довольственной безопасности в условиях конфлик-
та, и как это отмечалось в нашем заявлении Предсе-
дателя (S/PRST/2018/5) в начале этого года, пришло 
время объединить усилия и выступить с важными и 
безотлагательными требованиями. Во-первых, не-
обходимо обеспечить долгосрочное прекращение 
огня, по крайней мере для целей, о которых гово-
рил г-н Лоукок. Во-вторых, мы должны обеспечить 
безопасный и беспрепятственный гуманитарный 
доступ ко всем нуждающимся и обеспечить работу 
портов и основных дорог, в том числе Ходейды и 
Эс-Салифа, не допустив их закрытия. Также следу-
ет продолжить и расширить импорт коммерческих 
грузов через все порты. В-третьих, необходимо 
обеспечить соблюдение норм международного гу-
манитарного права в любых обстоятельствах, в том 
числе путем обеспечения защиты гражданских лиц, 
медицинского и гуманитарного персонала и персо-
нала Организации Объединенных Наций на всей 
территории страны и удовлетворения основных по-
требностей гражданского населения. В-четвертых, 
Совет должен настоятельно призвать стороны в 
духе доброй воли принять участие во всеобъемлю-

щем политическом процессе под руководством Ор-
ганизации Объединенных Наций.

Члены Совета должны более активно поддер-
живать заслуживающие высокой оценки усилия 
г-на Гриффитса. Если мы не кривим душой, посто-
янно напоминая о том, что конфликт в Йемене не 
может быть урегулирован военными методами, то 
лишь согласованное политическое решение позво-
лит положить конец этой войне и огромным страда-
ниям, которые она принесла народу Йемена.

Г-н Сипако Рибала (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Позвольте мне поблагода-
рить делегацию Соединенного Королевства, кото-
рая обратилась с просьбой о проведении этого за-
седания, посвященного гуманитарной ситуации в 
Йемене, а также заместителя Генерального секре-
таря по гуманитарным вопросам г-на Марка Лоуко-
ка за подробный брифинг, с которым он только что 
выступил.

Республика Экваториальная Гвинея вновь вы-
ражает свою обеспокоенность, о которой она заяв-
ляла всего месяц назад (см. S/PV.8361), по поводу 
боевых действий, от которых страдает йеменский 
народ и которые лишь усугубляют существующие 
проблемы. За три года непрерывного конфликта и 
последовавшего за ним экономического спада на-
селение исчерпало свои возможности адаптации и 
средства к существованию, что создает огромное 
давление на учреждения, занимающиеся оказанием 
основных услуг, и приводит к сбоям и перерывам 
в выплате заработной платы и к сбоям в выделе-
нии социальным службам средств на оперативные 
расходы.

Начиная с августа 2016 года около 1,25 миллио-
на гражданских служащих не получают заработной 
платы или получают ее нерегулярно. Согласно со-
держащимся в докладе Управления по координации 
гуманитарных вопросов оценкам, от подобной не-
выплаты заработной платы страдает четверть насе-
ления, в том числе государственные служащие и их 
семьи, которые остались без регулярного дохода в 
период дефицита и роста цен.

Международному сообществу настоятельно 
необходимо разработать стратегию оказания под-
держки, для того чтобы остановить продолжаю-
щуюся девальвацию йеменского риала, который 
с начала конфликта обесценился более чем вдвое, 
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что приводит к появлению новых проблем в об-
ласти развития для населения. В этой связи мы с 
надеждой восприняли заявления г-на Гриффитса, 
который в этом месяце в Абу-Даби намекнул на воз-
можную разработку капитального плана, предус-
матривающего принятие комплекса согласованных 
мер Всемирным банком, Международным валют-
ным фондом, учреждениями Организации Объеди-
ненных Наций, странами Залива и правительством 
Йемена.

Обеспокоенность Республики Экваториальная 
Гвинея вызывает также вопрос обеспечения без-
опасности аэропортов и портов, которые служат 
воздушными и морскими воротами для доставки 
гуманитарной помощи и товаров. В этой связи и в 
соответствии с нормами международного гумани-
тарного права воюющие стороны должны воздер-
живаться от действий, которые препятствуют ре-
гулярному доступу к этим предметам снабжения, 
а также гарантировать их безопасную транспорти-
ровку к местам распределения и обеспечить их до-
ставку всем нуждающимся.

Согласно последним данным, с апреля прошло-
го года было зарегистрировано 1,2 миллиона пред-
полагаемых случаев заболевания холерой и более 
2500 смертей, связанных с этим заболеванием, что 
делает эту вспышку холеры самой серьезной в со-
временной истории. В этой связи правительство 
Республики Экваториальная Гвинея приветствует 
и высоко оценивает коллективные усилия, при-
лагаемые при поддержке Всемирной организации 
здравоохранения и ЮНИСЕФ, благодаря которым 
удалось провести вакцинацию сотен тысяч людей в 
ходе только что завершившейся широкой кампании 
иммунизации. Мы надеемся, что этот подход помо-
жет остановить распространение этой пандемии.

Прежде чем завершить свое выступление я 
хотел бы отметить, что наша делегация вновь на-
стоятельно призывает стороны соблюдать нормы 
международного гуманитарного права и обеспе-
чивать защиту объектов гражданской инфраструк-
туры и прав гражданского населения, с тем чтобы 
население Йемена могло найти выход из кризиса и 
вернуться в свои дома. Кроме того, мы просим все 
стороны конфликта содействовать усилиям Специ-
ального посланника Генерального секретаря и воз-
обновить переговоры с целью достижения полити-
ческого решения, поскольку открытый и всеохват-

ный диалог между сторонами — это единственный 
способ положить конец этому конфликту.

Г-н Теменов (Казахстан) (говорит по-английски): 
Мы хотели бы присоединиться к другим ораторам 
и поблагодарить заместителя Генерального секре-
таря по гуманитарным вопросам Марка Лоукока за 
представленную им всеобъемлющую обновленную 
информацию о гуманитарной ситуации в Йемене, а 
также заявить о нашей готовности оказывать все-
стороннюю поддержку в целях смягчения послед-
ствий гуманитарного кризиса в этой стране. Мы 
выражаем также нашу глубокую признательность 
г-ну Лоукоку и в его лице сотрудникам Управле-
ния по координации гуманитарных вопросов за их 
напряженную работу по урегулированию одного 
из самых острых гуманитарных кризисов в мире. 
Наша делегация внимательно следит за последни-
ми событиями и хотела бы высказать следующие 
соображения.

Казахстан решительно поддерживает призыв 
Организации Объединенных Наций ко всем сторо-
нам обеспечить защиту жизни гражданских лиц, не 
допустить их гибели и ранений, обеспечить свобо-
ду передвижения и защиту больниц, поликлиник 
и школ в соответствии с международным гумани-
тарным правом и стандартами в области прав че-
ловека. В этой связи мы приветствуем согласован-
ные усилия заинтересованных сторон, в частности 
учреждений Организации Объединенных Наций, 
неправительственных организаций и стран Залива, 
по оказанию гуманитарной помощи населению Хо-
дейды. Мы поддерживаем призыв соблюдать нормы 
международного гуманитарного права и воздержи-
ваться от применения оружия взрывного действия в 
населенных районах, с которым Организация Объ-
единенных Наций обратилась ко всем сторонам.

Все стороны в конфликте должны содейство-
вать продолжению и расширению импорта коммер-
ческих грузов через все порты, в том числе путем 
устранения задержек, связанных с указом 75 пра-
вительства Йемена, и других ограничений. Это 
позволит обеспечить безопасную и оперативную 
транспортировку важнейших грузов по всем марш-
рутам. В настоящее время объем импорта коммер-
ческих грузов через порты Ходейда и Эс-Салиф по-
прежнему не позволяет удовлетворить потребности 
населения. К сожалению, продолжающиеся боевые 
действия, длительные проверки на контрольно-
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пропускных пунктах и разрушение объектов ин-
фраструктуры по-прежнему не позволяют обеспе-
чить доступ на всю территорию страны.

Мы считаем, что ситуация ухудшится, если 
стороны не будут воздерживаться от действий, ко-
торые способны привести к обострению региональ-
ной напряженности и отсутствию безопасности. В 
этой связи наша делегация настоятельно призыва-
ет все стороны безотлагательно принять меры для 
содействия деэскалации насилия и прекращению 
наступательной операции в Ходейде, а также до-
стижению безоговорочного прекращения огня. Все 
стороны должны вести поиск компромиссов и отка-
заться от односторонних решений, которые могут 
подорвать мирный процесс, с тем чтобы не допу-
стить потенциального распада страны.

Мы поддерживаем призыв г-на Лоукока и при-
знаем важное значение согласованных действий 
для устранения дисбалансов в экономике Йемена, 
в том числе путем поддержки национальной валю-
ты, наполнения рынков ликвидностью, ускоренно-
го предоставления кредитных линий импортерам и 
выплаты пенсий и заработной платы гражданским 
служащим. В этой связи мы приветствуем объяв-
ленный сегодня взнос Объединенных Арабских 
Эмиратов и Королевства Саудовская Аравия в раз-
мере 70 млн долл. США по линии ЮНИСЕФ, пред-
назначенный для выплаты заработной платы учи-
телям в Йемене, в том числе в районах, находящих-
ся под контролем хуситов.

Казахстан хотел бы обратить внимание Совета 
Безопасности на тяжелое положение 1,8 миллиона 
детей в возрасте до пяти лет, которые страдают 
от острого недоедания и которым нужно незамед-
лительно оказать помощь. Это особенно важно в 
свете начавшейся в стране новой вспышки холеры. 
Поэтому необходимо любой ценой предотвратить 
разрушение объектов водоснабжения. Важно также 
поощрять участие женщин, молодежи и организа-
ций гражданского общества на низовом уровне не 
только для того, чтобы облегчить страдания людей, 
но и для того, чтобы эти группы населения и ор-
ганизации могли стать миротворцами и движущей 
силой перемен.

Наконец, Казахстан заявляет о своей безогово-
рочной поддержке усилий Специального послан-
ника и настоятельно призывает стороны в духе 
доброй воли и без каких-либо предварительных 

условий принимать участие в политическом про-
цессе. Кроме того, мы призываем стороны в кон-
фликте проявлять гибкость, избегать разногласий 
и надлежащим образом решать сложные вопросы. 
Мы полностью согласны со словами Генерально-
го секретаря Гутерриша о том, что единственным 
решением является «политическое урегулирова-
ние путем переговоров на основе всеобъемлющего 
диалога между йеменскими сторонами» (S/PV.8231, 
стр. 2). Это должно лежать в основе всех принима-
емых мер.

Г-н Ипо (Кот-д’Ивуар) (говорит по-французски): 
Моя делегация с удовлетворением отмечает созыв 
этого заседания по вопросу о гуманитарной ситу-
ации в Йемене и благодарит заместителя Генераль-
ного секретаря по гуманитарным вопросам и Коор-
динатора чрезвычайной помощи г-на Марка Лоуко-
ка за его весьма подробный брифинг о последних 
событиях в гуманитарной области в этой стране.

Согласно докладам Организации Объединен-
ных Наций, Йемен сталкивается с самым серьез-
ным гуманитарным кризисом в мире. В скором вре-
мени миллионы детей и семей на всей территории 
Йемена могут лишиться доступа к продовольствию, 
безопасной питьевой воде и санитарным услугам в 
результате продолжающегося конфликта, особенно 
боевых действий вокруг портового города Ходей-
да и усугубляющегося экономического кризиса. По 
оценкам гуманитарных учреждений, базовая по-
мощь в области водоснабжения и санитарии вско-
ре может потребоваться еще 1,2 миллиона человек. 
Семьи, которые больше не могут позволить себе 
основные продовольственные товары, в ближайшее 
время пополнят ряды 18,5 миллиона человек, кото-
рые уже пострадали от отсутствия продовольствен-
ной безопасности.

Кот-д’Ивуар по-прежнему обеспокоен продол-
жающимися боевыми действиями, в частности в 
районе Ходейды, основного порта, через который 
поступает около 90 процентов гуманитарной помо-
щи и 70 процентов импорта. Борьба за контроль над 
этим стратегическим портом препятствует доставке 
гуманитарной помощи и провоцирует стремитель-
ный рост цен на предметы первой необходимости.

С учетом серьезного ухудшения гуманитарно-
го положения в Йемене Кот-д’Ивуар призывает все 
стороны немедленно прекратить боевые действия. 
Руководствуясь своей убежденностью в отсутствии 
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альтернативы политическому урегулированию 
кризиса в Йемене, моя страна настоятельно при-
зывает противоборствующие стороны возобновить 
переговоры в рамках мирного плана Специального 
посланника. Моя страна также призывает конфлик-
тующие стороны устранить все препятствия для 
доставки гуманитарной помощи нуждающимся в 
ней людям.

В заключение Кот-д’Ивуар призывает стороны 
в конфликте взять на себя ответственность за осу-
ществление мирного плана, предложенного г-ном 
Гриффитсом. Мы высоко оцениваем проделанную 
им работу и просим его продолжать свои посредни-
ческие усилия в интересах успешного возобновле-
ния диалога между йеменскими сторонами.

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я хотел присоединиться к 
словам благодарности в адрес заместителя Гене-
рального секретаря Лоукока за крайне тревожное, 
отрезвляющее и важное сообщение, с которым он 
сегодня выступил. Мы весьма признательны ему за 
его самоотверженные усилия, а также его сотруд-
никам за ту работу, которую они ежедневно выпол-
няют в Йемене.

Всем нам слишком хорошо известны истории 
огромного числа людей, пострадавших от этого 
кризиса: измученные голодом дети, которые слиш-
ком слабы, чтобы плакать, и родители, которым 
приходится выбирать — оказать жизненно важную 
медицинскую помощь ребенку или обеспечить про-
довольствием семью. Как отметил заместитель Ге-
нерального секретаря, в каждом новом безотрадном 
докладе говорится о дальнейшем ухудшении поло-
жения и обостряющихся рисках, последним приме-
ром чего являются сообщения о перемещении еще 
более 20 000 человек на севере Йемена в результате 
боевых действий в этом районе.

Эту ситуацию можно изменить. Страдания йе-
менского народа не являются неизбежными. Од-
нако, если боевые действия не прекратятся и если 
не будут приняты безотлагательные меры для 
стабилизации курса йеменского риала, страдания 
тех, кто уже столкнулся с острой нехваткой про-
довольствия в Йемене, продолжат усугубляться. В 
этой связи следует отметить, что никто не работает 
усерднее и напряженнее для достижения политиче-
ского урегулирования, чем Специальный послан-
ник Гриффитс. Он может рассчитывать на нашу 

полную поддержку, и нам необходимо, чтобы его 
усилия увенчались успехом.

До тех пор пока не будет выработано полити-
ческое решение, мы настоятельно призываем все 
стороны принимать необходимые меры для защи-
ты гражданского населения и важнейших объектов 
гражданской инфраструктуры, а также обеспечи-
вать беспрепятственный доступ для гуманитарных 
грузов и персонала и свободу перемещения основ-
ных коммерческих товаров. Стороны должны вы-
полнить свои обязательства по международному 
праву и признать, что ущерб, наносимый портам 
и другим объектам гражданской инфраструкту-
ры, будет и далее усугублять проблему отсутствия 
продовольственной безопасности. В этой связи мы 
настоятельно призываем стороны рассмотреть все 
возможные меры для дальнейшего ослабления и 
уменьшения неоправданных страданий, вызванных 
этим конфликтом. Мы благодарим Организацию 
Объединенных Наций за ее усилия, направленные 
на поддержание работы механизма смягчения кон-
фликтных ситуаций в целях обеспечения доставки 
помощи и коммерческих товаров, несмотря на бое-
вые действия.

Мы согласны с заместителем Генерального се-
кретаря в том, что гуманитарная помощь, особенно 
в прошлом году, играет решающую роль в предот-
вращении наиболее неблагоприятных последствий 
и облегчении страданий йеменцев. Соединенные 
Штаты являются одним из крупнейших доноров, 
оказывающих гуманитарную помощь Йемену, и с 
начала 2017 финансового года предоставили уже 
более 1,2 млрд долл. США в виде гуманитарной 
помощи, включая продовольствие, медицинское 
обслуживание, безопасную питьевую воду, жи-
лье, психосоциальную поддержку и средства для 
борьбы с распространением болезней. Взносы Со-
единенных Штатов в бюджет операций Всемирной 
продовольственной программы также имеют жиз-
ненно важное значение.

Однако, как отметил заместитель Генерального 
секретаря, мы можем и должны добиться большего. 
Именно этим мы и занимаемся. Помимо постоянно-
го оказания чрезвычайной гуманитарной помощи, 
мы также расширяем негуманитарную помощь для 
ликвидации последствий конфликта, в том числе 
поддерживаем усилия по укреплению потенциала 
Центрального банка Йемена, с тем чтобы он мог 
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заняться решением проблемы ухудшения экономи-
ческой ситуации в стране и обесценивания нацио-
нальной валюты, в результате чего йеменцам стало 
особенно трудно выживать.

Мы будем и впредь прилагать такие усилия и 
надеемся, что все стороны также признают эти 
страдания и внесут вклад в их преодоление. В то же 
время у нас просто нет альтернативы политическо-
му урегулированию. Тяжелое положение, отмечен-
ное заместителем Генерального секретаря, являет-
ся еще одним напоминанием о том, что положить 
конец войне и страданиям йеменского народа мож-
но только за столом переговоров, а не на поле боя.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
сделаю заявление в своем национальном качестве 
представителя Многонационального Государства 
Боливия.

Прежде всего моя делегация хотела бы поблаго-
дарить Соединенное Королевство за инициативу по 
созыву этого заседания. Кроме того, мы признатель-
ны не только за брифинг заместителя Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам г-на Марка 
Лоукока, но и за работу, проводимую Управлением 
по координации гуманитарных вопросов.

Выслушав очередное заявление г-на Лоукока 
в этом зале, мы можем подчеркнуть, что не толь-
ко международное сообщество, но и члены Совета 
были предупреждены о происходящем. Мы не мо-
жем ссылаться на неосведомленность о событиях в 
Йемене. Я внимательно заслушал каждого оратора, 
и для описания ситуации в Йемене неоднократно 
использовались такие слова, как «ужасный», «чудо-
вищный», «катастрофические последствия», «угро-
за голода», «холера», «война», «крайняя нищета», 
«жестокие столкновения» и «крах экономики», и 
это лишь несколько примеров.

Моя делегация выражает серьезную обеспоко-
енность по поводу непростой гуманитарной ситу-
ации, сложившейся в результате продолжающейся 
эскалации насилия в Йемене, особенно увеличения 
числа бомбардировок, воздушных ударов и пусков 
ракет против гражданского населения. К сожа-
лению, эти вооруженные столкновения вышли за 
пределы аэропорта и затронули десятый и шестнад-
цатый километры главной дороги, соединяющей 
города Ходейда и Сана, что сделало практически 
невозможным ее использование для транспорти-

ровки товаров и гуманитарной помощи. Кроме того, 
в результате этих столкновений был перекрыт до-
ступ к одному из важнейших зернохранилищ в Йе-
мене «Ред си миллз», на котором может храниться 
достаточно зерна, чтобы накормить 3,5 миллиона 
человек в месяц.

Вспышка холеры также вызывает глубокую 
обеспокоенность, поскольку она затронула уже 
1,2 миллиона человек в 22 из 23 провинций Йеме-
на и привела к гибели более 2500 человек с нача-
ла ее распространения в апреле прошлого года. К 
сожалению, ущерб, нанесенный водоочистным си-
стемам и установкам, особенно в Ходейде, повысил 
опасность вспышек холеры и других заболеваний. 
Только в сентябре было зарегистрировано 13 слу-
чаев заболевания дифтерией и два случая смерти от 
этой болезни.

С начала конфликта число жертв среди мирных 
граждан — погибших или получивших серьезные 
ранения в результате столкновений и нападений 
на гражданские районы и объекты инфраструкту-
ры — превысило 16 000 человек, из которых более 
2400 составляют дети. К сожалению, эти пугающие 
показатели становятся лишь выше: с июня погибло 
уже более 170 человек и по меньшей мере 1700 чело-
век получили ранения только в провинции Ходейда.

Весьма прискорбно, что война, болезни и го-
лод — это не единственные проблемы, с которыми 
сталкивается народ Йемена: как отметили некото-
рые члены Совета, в прошлом месяце на провин-
цию Эль-Махра на юго-востоке страны обрушился 
циклон «Лубан», вызвавший наводнение, от кото-
рого пострадали более 3000 семей, 11 человек по-
гибли и 124 получили ранения. Такое положение 
дел усиливает необходимость незамедлительного 
оказания гуманитарной помощи, от которой зави-
сит выживание населения.

С учетом всего вышесказанного следует отме-
тить, что более 70 процентов поставляемых в Йе-
мен товаров и гуманитарной помощи поступают 
через порт Ходейда. Поэтому любое нападение или 
наступление войск на этот город-порт не только се-
рьезно скажется на жизни более чем 22 миллионов 
человек, и без того нуждающихся в гуманитарной 
помощи, но и, как отметила Координатор по гума-
нитарным вопросам для Йемена г-жа Лиз Гранд, 
приведет к тому, что ситуация для этих людей обо-
стрится до предела, а число людей, которым угро-
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жает голод, увеличится с 8 миллионов до 13 милли-
онов человек.

Военные действия в Йемене лишь подрывают 
усилия нашей Организации и снижают их эффек-
тивность, равно как и эффективность усилий Спе-
циального посланника по налаживанию диалога, 
который позволил бы сторонам приблизиться к 
урегулированию конфликта путем переговоров. По 
этой причине мы призываем всех субъектов и все 
стороны немедленно прекратить насилие, гаранти-
ровать неприкосновенность порта Ходейда и подъ-
ездных дорог к нему и отказаться от выдвижения 
каких бы то ни было предварительных условий для 
диалога и осуществить резолюцию 2216 (2015), что 
заложило бы основы для такого политического уре-
гулирования, которое отвечало бы требованиям и 
чаяниям йеменского народа и при этом позволило 
бы сохранить суверенитет, независимость и терри-
ториальную целостность страны.

Наконец, наша делегация поддерживает нача-
тый Специальным посланником процесс консуль-
таций и диалога и рассматривает его в качестве 
важной инициативы, чтобы направить в нужное 
русло процесс политических переговоров, ведущих 
к мирному урегулированию ситуации в Йемене. 
Поэтому мы снова обращаемся ко всем вовлечен-
ным субъектам и сторонам с призывом присоеди-
ниться к этому процессу диалога и принять в нем 
конструктивное участие.

Теперь я возвращаюсь к своим функциям Пред-
седателя Совета.

Я предоставляю слово представителю Йемена.

Г-н бен Мубарак (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Пред-
седатель, со вступлением на пост Председателя Со-
вета в текущем месяце. Я желаю Вам и дружествен-
ной делегации Боливии всяческих успехов. Я хочу 
также поблагодарить Вас за предоставленную нам 
возможность выступить перед Советом.

Мне хотелось бы поблагодарить также г-на 
Марка Лоукока за его брифинг и за его усилия и 
усилия его коллег в Йемене.

Главной задачей Совета Безопасности является 
поддержание международного мира и безопасности 
путем выполнения резолюций Организации Объ-
единенных Наций и соблюдения норм международ-

ного права, а не навязыванием йеменскому народу 
той или иной реальности, как пытаются сделать не-
которые. Совету Безопасности надлежит и впредь 
выполнять функции органа, ответственного за под-
держание международного мира и безопасности, и 
добиваться выполнения его резолюций, чтобы со-
хранить свой авторитет в деле устранения любых 
угроз международному миру и безопасности.

Начиная с 2011 года Совет участвовал во всех 
этапах политического процесса в Йемене. Совмест-
ными усилиями мы добились больших успехов в 
преодолении йеменского кризиса, в результате ко-
торого гибнут наши граждане. Эти успехи были 
достигнуты в соответствии с согласованными кри-
териями и принципами, а именно: инициативой Со-
вета сотрудничества стран Залива, Соглашением о 
механизме ее осуществления, итогами националь-
ного диалога и резолюциями Совета Безопасности, 
в частности резолюции 2216 (2015).

Как известно членам Совета, делегация хусит-
ских ополченцев решила не принимать участия в 
женевских консультациях. Однако йеменское пра-
вительство поддержало и по-прежнему поддержи-
вает усилия Специального посланника г-на Марти-
на Гриффитса. Мы готовы и впредь, если для этого 
будут надлежащие условия, добросовестно под-
держивать его усилия в рамках проведения любых 
первоначальных консультаций, которые могли бы 
стать подлинным шагом вперед в йеменском мир-
ном процессе и позволили бы достичь надежного 
урегулирования кризиса в Йемене.

В обсуждениях гуманитарной ситуации в Йе-
мене мы должны учитывать следующие моменты. 
Во-первых, гуманитарные страдания йеменского 
народа на протяжении трех последних лет являют-
ся результатом бессмысленной попытки государ-
ственного переворота. Все гражданские и военные 
учреждения Йемена оказались захвачены повстан-
цами с экстремистской идеологией, которые не 
понимают значения фразы «права человека», зато 
используют ее всякий раз, когда это удобно, чтобы 
оправдать свою идеологию и свои экстремистские 
идеи, и всяких раз, когда это служит интересам их 
преступных руководителей, орудующих в регионе 
в качестве агентов Ирана и «Хизбаллы».

С 21 сентября 2014 года наша страна по вине 
ополченцев «Аль-Хуси» остается в беспросветной 
тьме. Гуманитарная ситуация продолжает ухуд-
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шаться несмотря на то, что политический процесс 
благодаря поддержке стран региона и международ-
ного сообщества стабильно продвигается вперед к 
цели установления безопасности и стабильности, а 
также построения гражданского демократического 
федеративного государства, где будут соблюдаться 
права человека, где будет оберегаться достойное 
положение женщин и молодежи, права ребенка и 
всех уязвимых слоев общества и где будут соблю-
даться принципы справедливости и равенства. 
Ополченцы предпочитают нарушать все нормы и 
идеалы гуманитарного права, развернув против йе-
менского народа агрессию, не щадящую никого: ни 
журналистов, ни университетских преподавателей, 
ни детей, ни женщин, ни даже общины евреев и бе-
хаистов, что никогда ранее в истории нашей страны 
не происходило.

Во-вторых, во всех оккупированных силой йе-
менских городах хуситские ополченцы совершали 
всякого рода убийства, пытки, насильно переме-
щали гражданское население, в том числе в горо-
де Таиз, жители которого продолжают страдать по 
сей день, а также в других городах Йемена. Граж-
данское население по-прежнему страдает от зало-
женных хуситскими ополченцами наземных мин, 
от которых продолжают погибать тысячи людей, в 
том числе женщины и дети. На сегодняшний день 
повстанцы заложили порядка 2 миллионов мин, и 
за период с июня 2017 года по июнь 2018 года от них 
погибли 937 и получили ранения 2013 человек.

В-третьих, до тех пор, пока конфликт продол-
жается, йеменский народ будет страдать, а повстан-
цы будут по-прежнему нарушать его права. Они бу-
дут по-прежнему вербовать детей, принуждать их 
бросать школу и отправлять их на фронт. Они бу-
дут и далее пользоваться сложным экономическим 
положением йеменских семей и использовать дет-
ские дома и молодежные центры, чтобы вербовать 
детей для участия в боевых действиях в их рядах. 
В настоящее время насчитывается 20 тысяч детей-
солдат, а число жертв среди них достигло 1316 че-
ловек, из которых 552 ребенка были убиты, а 764 на 
всю жизнь остались инвалидами.

В-четвертых, помимо этих преступлений, по-
встанцы нападали также и на гуманитарных работ-
ников, о чем сообщали организации, занимающиеся 
оказанием помощи. Они перехватили и отказались 
пропустить 84 судна с грузами гуманитарного на-

значения — продовольствием и нефтью. Они нанес-
ли удары по семи гуманитарным и торговым судам 
в Красном море и разграбили более 696 грузовиков 
с помощью. Они даже продают награбленные про-
довольственные товары и предметы гуманитарного 
назначения на черном рынке или раздают их бед-
ным, чтобы те воевали в их рядах. Они взорвали 
четыре грузовика и убили двоих водителей.

В сентябре ополченцы проникли в зернохрани-
лища Всемирной продовольственной программы в 
Ходейде и похитили двух работников. Они сожгли 
зернохранилища и уничтожили более 4000 тонн 
продовольствия. В порту Ходейда они помеша-
ли выгрузке 11 979 тонн дизельного топлива и 
84 326 тонн нефти.

Всем известно о тяжких преступлениях, совер-
шенных хуситами на подконтрольных им терри-
ториях. В прошлом месяце организация «Хьюман 
райтс уотч» зафиксировала ряд нарушений в отно-
шении ни в чем не повинных гражданских лиц, ко-
торых гнусно и без какой-либо причины похитили и 
взяли в заложники, что представляет собой грубое 
нарушение международного права и международ-
ного гуманитарного права. С 2014 года эта органи-
зация зафиксировала десятки случаев похищений, 
задержаний с применением силы, насильственных 
исчезновений и пыток, не говоря уже о том, что сот-
ни таких случаев были задокументированы йемен-
скими правозащитными организациями. Хуситы 
совершают такие вопиющие нарушения не только 
для того, чтобы заставить замолчать своих полити-
ческих оппонентов или критиков; они похищают и 
пытают людей в целях шантажа ни в чем не повин-
ных граждан, требуя у них выкуп в обмен на осво-
бождение близких.

Хуситы пытают, избивают, вешают заключен-
ных, вырывают у них ногти и угрожают изнасило-
вать их или членов их семей, чтобы заставить ни в 
чем не повинных мирных граждан и их семьи за-
платить выкуп за их освобождение. Заключенные 
начинают мечтать о смерти. В прошлом месяце 
эти боевики задержали 17 девушек в Университете 
Саны. Они схватили их только за то, что эти девуш-
ки участвовали в акции протеста против полити-
ки голода, применяемой боевиками в отношении 
гражданского населения в находящихся под их кон-
тролем районах. Они также совершали нападения 
на семьи девушек, которые требовали их освобо-
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дить, - практика, не имевшая в Йемене прецедентов 
до появления этих незаконных формирований. 

Правительство Йемена вновь заявляет о сво-
ей приверженности принципам международного 
права, международного гуманитарного права и 
стандартам в области прав человека. Мы призы-
ваем привлечь к ответственности всех тех, кто на-
рушает эти принципы. Мы подчеркиваем важность 
сотрудничества и координации усилий с соответ-
ствующими структурами, а также открытия отде-
лений учреждений Организации Объединенных 
Наций, которые могли бы заниматься оказанием 
гуманитарной помощи во временной столице Аде-
не и других крупных городах с целью обеспечить 
децентрализацию гуманитарной деятельности, с 
тем чтобы ее на затронули сложные военные опе-
рации. Это также позволило бы обеспечить, чтобы 
боевики не могли захватывать силосные башни и 
использовать их в качестве укрытия для соверше-
ния военных нападений, что является вопиющим 
нарушением норм международного гуманитарного 
права, а также устанавливать наземные мины, кото-
рые препятствуют доставке гуманитарной помощи 
и ставят под угрозу жизнь гражданского населения. 
Гуманитарную помощь необходимо доставить всем 
нуждающимся. 

Мы должны также преодолеть сложную эко-
номическую ситуацию, в которой оказалась наша 
страна в результате войны и вследствие того, что 
хуситы установили контроль над нашими ресурса-
ми, включая внутренние и внешние резервы. Это 
серьезно сказывается на жизни граждан нашей 
страны. Поэтому правительство Йеменской Респу-
блики в лице Его Превосходительства президента 
Абда Раббо Мансура Хади Мансура стремится вос-
становить и возродить йеменскую экономику. Мы 
приняли целый ряд необходимых и неизбежных ад-
министративных мер и решений, с тем чтобы адап-
тироваться к сложившейся особой ситуации. 

Центральный банк принял ряд мер для удов-
летворения потребностей импортеров сырьевых 
товаров, в том числе начал реализацию политики 
введения фиксированного обменного курса благо-
даря депозиту, внесенному Саудовской Аравией, 
в течение периода, не непревышающего 15 дней 
с момента представления заявки. Мы также при-
няли решение предоставить Центральному бан-
ку 100 млн долл. США для удовлетворения потреб-

ностей мелких торговцев, запросивших средства 
на общую сумму менее 200 000 долл. США. Мы 
выделили 15 млн долл. США для удовлетворения 
потребностей йеменской нефтяной компании, с тем 
чтобы она смогла восстановить рыночный баланс, 
продавая нефть по приемлемым ценам. Мы также 
приняли меры для ограничения эффекта «черного 
рынка», созданного хуситами, оформления запро-
сов на иностранную валюту и обеспечения стабиль-
ности нашей национальной валюты и предотвраще-
ния обесценивания риала. Это позволит обеспечи-
вать граждан нашей страны сырьевыми товарами и 
продуктами их переработки.

Что касается мер, о которых говорил г-н Лоукок, 
то сегодня наш экономический комитет объявил о 
том, что он отложит внедрение административно-
го механизма, связанного с мерами, касающимися 
кредитной линии в отношении импортируемых сы-
рьевых товаров. Мы объявили о намерении прове-
сти семинар при участии йеменских предпринима-
телей и учесть их замечания, с тем чтобы облегчить 
ввоз необходимых товаров и сырья. 

В этой связи мы рассчитываем на жизненно 
важную роль, которую будет играть Организация 
Объединенных Наций и страны- и учреждения-до-
норы в обеспечении стабильности йеменской валю-
ты путем оказания Йемену помощи в иностранной 
валюте и осуществления переводов через Цен-
тральный банк, как это сделало Королевство Сау-
довская Аравия. От имени правительства и народа 
Йемена мы хотели бы поблагодарить страны Араб-
ской коалиции, в частности Королевство Саудов-
ская Аравия, других доноров и Организацию Объ-
единенных Наций за их усилия, направленные на 
облегчение страданий йеменского народа, послед-
ним примером которых служит предоставление Ко-
ролевском Саудовской Аравии и Объединенными 
Арабскими Эмиратами в координации с ЮНИСЕФ 
безвозвратной ссуды на сумму 70 млн долл. США 
для выплаты заработной платы учителям. Пользу-
ясь этой возможностью, я призываю всех доноров 
выполнить свои обязательства в рамках плана гу-
манитарного реагирования для Йемена на 2018 год. 
Серьезность гуманитарной ситуации в Йемене 
должна стать стимулом для того, чтобы Совет во-
плотил свои слова в конкретные действия.

Мы высоко оцениваем все усилия, прилагае-
мые международным сообществом в гуманитарном 



S/PV.8379 Положение на Ближнем Востоке 23/10/2018

24/24 18-33582

направлении для облегчения страданий йеменско-
го народа. Однако мы считаем, что эти страдания 
— дело рук человеческих. Невозможно добиться 
устойчивого урегулирования кризиса, если в пер-
вую очередь не устранить основные причины про-
блемы в Йемене, — а именно совершенного хуси-
тами государственного переворота, — путем вы-
работки мирного и всеохватного политического 
решения на основе установленных условий и резо-
люций Совета, в частности резолюции 2216 (2015). 

Мы опасаемся, что заседания Совета ста-
нут обыденными. В ходе заседаний члены Совета 
приводят статистические данные, цифры и число 
жертв, однако, как только заседание закрывается, 
эта информация утрачивает свою значимость. По-

скольку Совет не может оказать давление на боеви-
ков и заставить их подчиниться воле международ-
ного сообщества и осуществить резолюции, при-
нятые на основании главы VII Устава Организации 
Объединенных Наций, он должен направить хуси-
там недвусмысленный сигнал о том, что междуна-
родное сообщество не будет молча наблюдать за 
тем, как они совершают преступления и нарушения 
и вызывают продолжительные человеческие стра-
дания. Либо они сделают выбор в пользу устойчи-
вого и подлинного мира, либо им придется иметь 
дело с с йеменским народом и международным 
сообществом.

Заседание закрывается в 16 ч 45 м.
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